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Zdravím všechny čtenáře! 

Dnešní recenzí bych ráda obsáhla dílo od výbor-
ného severského spisovatele s norským původem, 
který se jmenuje Jo Nesbø. 

Jakožto autor se věnuje spíše detektivním příbě-
hům, avšak sdílí vášeň i pro hudbu či fotbal. Mimo 
morbidní, děsivé knihy se Nesbø zaměřil i na mlad-
ší čtenáře, pro které píše dětské knihy. 

Název díla, o němž hodlám hovořit, je Sněhulák. 
Jeho dějem vás provází Nesbův proslulý hlavní hr-
dina, alkoholik a workoholik, detektiv Harry Hole. 
Zůstáváme v Norsku, tedy v autorově rodné zemi, 
kde se odehrává i valná většina jeho příběhů. 

Knihou se míjí spousta dějových linek. Na začátku 
se tak pohybujeme v 80. letech, avšak hlavní děj 
zůstává v roce 2004. Nemusíte se bát, že by skok 
nebyl objasněn, vše se vyjasní na konci. Harry se 
svými zkušenostmi a také díky znamenitým důka-
zům pozná, že nyní se pohybuje na tenkém ledu
s nebezpečným sériovým vrahem, jehož oběti jsou 
vdané ženy, které umírají po prvním napadaném 
sněhu. 

Detektivovi komplikuje práci milostný život. Je za-
milován do své bývalé manželky, ke které se opako-
vaně vrací i přesto, že je zadaná. Poté však přichází 
jeho kolegyně Katrine, povolaná z Bergenu, jež Ha-
rryho okouzlí a na malou chvíli mu Ráchel vyžene
z hlavy. Ne ovšem na dlouho. Po nějaké době odjíž-
dí a je sama podezřívána z vražd, jelikož onen vrah, 
zvaný Sněhulák, pošle Holeovi dopis, jež ho při-
měl věřit, že je Katrine šílenec. Po jejím odvozu do 
psychiatrické léčebny se ovšem objevují další 
vraždy, prokazující její nevinu. 

Nesbø vás natolik zmate, že každou kapi-
tolu podezříváte někoho jiného. Hraje si 
s vámi a vaší myslí, dokud to nevzdáte
a neoddáte se čistě osudu jeho fan-
tazie. Já vám identitu vraha nepro-
zradím, budete si muset knížku 
přečíst a vrhnout se tak do se-
verského světa plného vražd
a tajemna sami.

MODRO-ŽLUTÁ PAST NA 
ZÁKAZNÍKY

JO NESBØ
SNĚHULÁK

MILÉ ČTENÁŘKY,
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Terezie Vaňková

Hana Bášová

Alena Radiměřská

Ilu
st

ra
ce

: J
in

dr
a 

Pi
la

řů

RE
C

EN
ZE

Foto: https://www.digitimes.cz

Venku je tma, chladno, častě-
ji prší, než sněží a vyjít ven se 
může zdát nad naše síly. Jaké by 
to ale bylo se na chvíli podívat 
na místo, kde zima působí krás-
ně a idylicky? Do zemí, kde je 
každoročně několik měsíců tma, 
kterou čas od času prozáří polár-
ní záře? Právě tam vás následují-
cí stránky časopisu zavedou.
Řeč je samozřejmě o severských 
státech, jejichž ekonomika
a způsob života je často dáván 
jiným národům za vzor. Co další-
ho se ale skrývá pod sněhovými 
závějemi? V tomto čísle budete 
moci prozkoumat severskou 

hudbu, literaturu, sport i gastro-
nomii a přičichnout tak ke kultu-
ře docela odlišné od té naší.
Státy jako jsou Norsko, Švédsko 
a Finsko pro nás totiž mohou být 
v mnohém opravdovou inspira-
cí. Čím dál tím častěji můžeme 
spatřovat něco, na co Seveřané 
přišli už dávno. Na to, jak moc je 
důležité dbát nejen
o své fyzické zdraví ale zároveň
i o naši vlastní duševní poho-
du. O jejich umění kombinace 
obojího svědčí například to, že 
všechny ze zmiňovaných států 
se dlouhodobě umisťují v první 
desítce nejšťastnějších národů 

na světě. Ať už jde o náladu ve 
společnosti, délku života nebo 
respekt k odlišnostem, jsou jed-
noduše o krok napřed. Teď už je 
ale na čase, abychom se posunu-
li i my. Každý musí někde začít,
a tak otočte stránku a vydejte se 
s námi na cestu na sever. Třeba 
se z ní pro vás stane mnohem 
delší pouť. Přeji vám příjemné 
čtení! 
P.S.: Pokud byste nám rádi 
pomohli posunout naši tvorbu, 
věnujte prosím pár minut vaše-
ho času vyplnění zpětné vazby. 
Najdete ji na našem Instagramu 
the_blue_seup.

Budova, do které když vkročí-
te, máte pocit, že jste tu byli 
již několikrát a znáte to tady 
jako svoje boty, ačkoliv jste 
tu poprvé a vůbec nevíte, co 
máte čekat. Tímto obsáhlým 
souvětím bych popsala jednu 
z nejznámějších a rozhodně 
nejvíce populárních značek
21. století. IKEA je nepochybně 
velkým hráčem na poli výrob-
ců nejen nábytku. V minulém 
roce oslavila již 80 let od svého 
uvedení na trh. Jak se jí ho ale 
podařilo ovládnout
a proč se stále drží na prvních 
příčkách? IKEA vznikla v roce 
1943 ve Švédsku původně jako 
zásilkový prodej, který založil 
v té době pouze sedmnáctile-
tý Ingvar Kamprad. O pět let 
později začala firma prodávat 
nábytek. Postupně se rozšířila 
i do okolních států a mimo 
Evropu. Její velkou expanzi 
způsobilo hned několik velmi 
dobrých převážně marketingo-
vých kroků.

Když se řekne IKEA, pravděpo-
dobně si představíte cenově 
dostupný, a přitom moderní 
nábytek. Nejenže tím IKEA cílí 
na široké spektrum možných 
budoucích zákazníků, ale účin-
ně dokáže pracovat i se zákaz-
níky, kteří již u firmy nakoupili. 

Využívá k tomu takzvaného 
IKEA efektu. Studie prokázaly, 
že člověk si vytváří mnohem 
větší pouto k předmětu, pokud 
se podílí na jeho výrobě. A tou 
se v tomto případě stává mon-
táž produktu. Není vám náho-
dou tento pocit povědomý?

Oproti ostatním řetězcům
s nábytkem, nenaleznete
v IKEA produkty rozřazené 
do kategorií. V prodejnách 
procházíte jeden velký okruh, 
který je tematicky rozdělený 
podle místností v domě. Tím 
pádem musí zákazník projít
a vidět většinu nabízeného 
zboží a zároveň v prodejně 
stráví mnohem více času. 
Nadesignované místnosti 
taktéž hrají na emoční strunu 
a dodávají možnost objevovat 
sebemenší detaily. Nejeden zá-
kazník v nich viděl svůj ideální 
domov.

Z ekonomického hlediska je 
firma velice dobře organizova-
ná. To učinilo jejího zakladate-
le Ingvara Kamprada jedním
z nejbohatších lidí na světě. 
Díky struktuře se firma částeč-
ně vyhýbá odvádění daní,
a tak se neochuzuje
o už takhle 
velké zisky, 

které, až na krizi v období 
pandemie, nevypadají, že v bu-
doucnosti budou klesat. A to
i přesto, že by se dalo najít pár 
důvodů, proč by zákazníci měli 
své nákupy u této společnosti 
zvážit.

Podle zprávy IKEA v roce 2021 
údajně 99,5 % dřeva použí-
vaného na výrobu nábytku je 
buď recyklováno, nebo splňuje 
standardy Forest Stewardship 
Council. Navzdory tomu čelila 
IKEA v posledních letech obvi-
něním z neudržitelné
a s největší pravděpodobností 
nezákonné těžby dřeva ve více 
východoevropských zemích.

Ale ani to mnoho lidí neodradí 
od návštěvy tohoto řetězce. 
Jen možná až si příště budete 
dávat švédské masové kulič-
ky, nebudou tak chutné jako 
předtím.
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KOUZLO POLÁRNÍCH ZÁŘÍ: 
CESTA DO SRDCE
SEVERSKÉ KRÁSY

Polární záře neboli Aurora Borealis jsou nádherné barevné světelné jevy na noční obloze, které vznikají 
interakcí slunečního větru s atmosférou Země. Kam za těmito zázraky vyrazit? V tomto článku vám 
ráda představím pár míst, kde si tato tančící světélka můžete vychutnat. Ještě předtím, než se za nimi 
vydáte, je potřeba znát těchto pár bodů, které ovlivní váš zážitek.  

Prvním je doba, ve které budete polární záři pozorovat. Pro severní Aurora Borealis je nejlepší období 
od září do března. Naopak pro jižní záře je vhodnější červen až říjen. Aurora se může objevit v různých 
hodinách. Nejběžnější čas je od 00:00-03:00, kdy bývá největší tma. V severských oblastech nastává
v zimě polární noc, a tak jsou podmínky ideální.  

Tím druhým je místo; mělo by být odlehlé a bez světelného znečištění. Důležité je, aby se nacházelo 
poblíž polárního kruhu a mělo vysokou sluneční aktivitu. Když mluvíme o sluneční aktivitě, obvykle se 
zaměřujeme na to, jak moc je Slunce „aktivní“ v určitém období. Týká se různých jevů odehrávajících se 
na Slunci. Jedním z těchto jevů jsou sluneční větry, které vyvolávají již zmiňované polární záře. 

Musíme také brát v potaz, že polární záře je těžko předvídatelná. Existují však krátkodobé online před-
povědi.  

A teď, když už víme, kdy a jak, ukážeme si místa přímo stvořená k pozorování tohoto krásného přírodní-
ho jevu. 

Jukkasjärvi, Švédsko

Reykjavík, Island 

Svalbard, Norsko

Inari, Finsko

Vesnice Jukkasjärvi leží ve 
švédském regionu Kiruna. 
Pořádají se tady organizo-
vané pozemní exkurze, ane-
bo si pro pozorování Auro-
ry můžete domluvit noční 
let. To ale není vše, co nám 
tato vesnička nabízí. Je zde 
také vystavěn první ledový 
hotel v zemi. 

Prvním místem je Reykjavík, velmi populární mezi turis-
ty. Na Islandu si navíc kromě podívané na Auroru můžete 
užít i sopky, gejzíry a modrý led.

Je norské souostroví
v Severním ledovém oce-
ánu. Spousta návštěvníků 
sem přijíždí právě za polá-
rní nocí. V zimě zde není 
žádné světlo, a proto je záři 
mnohem lehčí pozorovat.

Nachází se 300 km nad polárním kruhem v oblasti nazý-
vané Laponsko. Kolem této vesnice se rozprostírá stejno-
jmenné jezero, které je třetím největším finským jezerem. 
Inari je také centrem finsko-sámské kultury, takže se do-
zvíte více i o Sámech, domorodých obyvatelích Laponska. 
A když se objeví na obloze polární záře, máte tu nejlepší 
šanci ji spatřit. Sedíte doslova v první řadě! Nacházíte se 
totiž přímo pod touto přírodní krásou.

Ať už se rozhodnete jakkoliv, každé místo má své vlastní a jedinečné kouzlo a nabízí 
nezapomenutelný zážitek.

Karolína Turenová
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ROZHOVOR S PŘEDSEDOU 
SKANDINÁVSKÉHO DOMU 

ANEB JAK BUDOVAT KULTURNÍ MOSTY

Na kraji Dejvické ulice, jen pár kroků od stanice 
metra Hradčanská, se v suterénu bytového domu 
nachází chodbička, na jejímž konci je malá míst-
nost plná regálů a knih. Jsme ve Skandinávském 
domě a dnes máme tu čest se zde potkat s jeho 
dlouholetým předsedou Michalem Švecem.

Na začátek bych vás poprosila, jestli byste 
mohl čtenářům přiblížit, co se vlastně za ná-
zvem „Skandinávský dům“ skrývá? Je něja-
ký rozdíl mezi Skandinávským domem
a Skandinávskou knihovnou?

Skandinávský dům je nezisková organizace, která 
vznikla v roce 2005 a zastupuje roli severského 
kulturního centra v České republice. Některé 
země tady mají své oficiální instituty, jako napří-
klad Německý Goethe-Institut, ale severské země 
u nás v Česku mají jenom ambasády. My se od 
těch ostatních institutů lišíme tím, že jsme spolek 
českých dobrovolníků, který si založil na propa-
gaci severské kultury vlastní organizaci, a tu jsme 
pojmenovali Skandinávský dům. Provozujeme 
mimo jiné knihovnu, ve které právě teď sedíme.

Co nabízíte veřejnosti? Pořádáte nějaké 
akce?
Zaměřujeme se především na severskou litera-
turu a film. Občas jsou to setkání se spisovateli, 
představování nových knih, filmové projekce spo-
jené s debatami a tak dále, přičemž hlavní činnost 
je soustředěna v Praze. Jelikož nemáme vlastní 
prostory, tak tyto akce probíhají v našich partner-
ských institucích, jakými jsou například knihov-
ny, kavárny a jiná příhodná místa. Také jsme již 
tradičním partnerem na Světě knihy. Důležité je, 
že naše akce jsou otevřené pro veřejnost, takže se 
jich může účastnit úplně kdokoliv, kdo má zájem.

Máte spíše nějakou stálou komunitu, která 
se účastní vašich akcí nebo se snažíte oslo-
vit i širší veřejnost?

Tak i tak. Tím, že jsme členská organizace, tak 
máme svoje členy. Těch je v současné době asi 
200 a chodí pravidelně jednak do knihovny, 
jednak na akce. Ale jinak akce opravdu navště-
vují stovky, možná tisíce různých lidí podle toho, 
co je zajímá. Třeba loni jsme tady měli švédskou 
spisovatelku Claru Törnvall, která napsala knížku 
Autistky, což je téma, které zase zajímá trochu 
jiné publikum než severská literatura obvykle.

Jaké tituly, které tady máte, by mohly zají-
mat středoškolské čtenáře?
Pokud to jsou středoškoláci, kteří už trošku umí 
nějaký severský jazyk, tak tu máme spoustu knih 
v originále, ale předpokládám, že takových stu-
dentů u nás moc nebude. Proto tady máme
i poměrně pestrou nabídku knih, které vyšly
v překladu do češtiny. Jsme veřejná knihovna, 
takže k nám může zavítat kdokoliv. Pokud byste 
si chtěli knihy půjčit i domů, stačí si u nás vyřídit 
průkazku. Oproti třeba Městské knihovně v Praze, 
kde je fond překladů dost podobný, je výhodou, 
že knihy u nás nejsou zas tak rozpůjčované. 
Najdete je v policích a jsou přehledně rozdělené 
podle zemí. Naši knihovníci pak dokáží dobře 
poradit, protože to jsou většinou buď absolven-
ti, nebo studenti severských jazyků a v severské 
literatuře se vyznají.

Podívejme se teď na chvíli do historie orga-
nizace. Kdo, případně co stálo za jejím vzni-
kem?
Skandinávský dům založila dánská incomingová 
cestovní agentura CoDan. Bylo to takové místo 
s kavárnou, kam chodili Seveřané, kteří tady žili, 
ale protože tady v té době neexistovala žádná 
organizace, která by trvale propagovala kulturu 
severských zemí, rozhodli se studenti severských 
jazyků, že si takovou založí právě ve spolupráci
s CoDanem. A tak v roce 2005 vznikl Skandináv-
ský dům jako ryze český kulturní institut. Hned 
na začátku se ukázalo, že ta poptávka po sever-

ské kultuře je poměrně velká a podařilo se nám 
i rychle navázat spolupráci s ambasádami, která 
trvá dodnes.

Pokud dobře počítám, tak Skandinávský 
dům funguje již téměř 20 let. Proměnila se 
nějak vaše činnost v průběhu těchto let?
Naše činnost se proměňuje neustále, to je asi 
dobrá známka jakékoliv organizace, že nabízí nový 
program, reaguje na dobu a potřeby publika. Co 
se týká asi největších změn v poslední době, spolu 
s covidem jsme byli trochu donuceni se přesunout 
víc i do online prostoru. Z té doby nám zůstal 
projekt, který se jmenuje Severský literární salón 
online, což je cyklus debat s nějakým překladate-
lem a koná se vždycky jednou za měsíc.

Máte nějakého vysněného autora, kterého 
byste si chtěli pozvat na přednášku?
Vysněné autory se nám většinou pozvat daří, pro-
tože Seveřané si nehrají na nějaké hvězdy, které 
by moc nekomunikovaly. Naopak je velice snad-
né zvát i známější autory. Na druhou stranu ale 
nezveme prvoplánové tvůrce nebo bestselleristy, 
kteří pro nás nejsou moc tematicky zajímaví. Spíš 
se snažíme vyhledávat autory potřebující pro-
pagaci víc a přinášejí témata, která jsou pro nás 
zásadnější.

Je podle vás něco, co může severská kultura 
dát specificky Čechům? Něco, čím bychom se 
mohli na severu inspirovat?
Myslím, že toho je spousta, ať už typicky severský 
respekt ke každému člověku, lidským právům
a menšinám. To je něco, co nám tady až tak úplně 
nejde, i když se snažíme. Větší důraz se na Seve-
ru klade i na genderovou rovnost a emancipaci, 
všechno sice ještě není dokonalé, ale rovnosti se 
to blíží. Důležitá je také severská poctivost, úcta 

k přírodě a životnímu prostředí, to je něco, v čem 
máme také jisté rezervy.

A myslíte, že se vám daří tyto myšlenkové 
pochody do vaší činnosti promítat?
Určitě. To jsou právě hodnoty, na kterých naše 
činnost stojí. Nejde jen o propagaci severských 
knih proto, aby se prodávaly. My se snažíme náš 
program stavět tak, aby reflektoval určité hod-
noty, které si myslím, že je důležitější předávat 
daleko víc než konkrétní tituly. Většina našich akcí 
není debata o knize, ale o hlubším tématu, které 
ta kniha zpracovává.

Ještě bych se chtěla zeptat, jestli máte něja-
ký důvod pro to, proč jste se rozhodl zůstat 
v Česku a šířit povědomí o severských kultu-
rách tady. Nenapadlo vás někdy, že byste se 
do některé ze severských zemí radši odstě-
hoval a měl tamější kulturu na dosah ruky?
Já jsem žil několikrát ve Finsku už během studií, 
dohromady by to dalo možná dva roky. Samo-
zřejmě se mi tam líbí, rád tam jezdím, ale když je 
člověk český odborník na severskou kulturu a umí 
ji zprostředkovat, je podle mě daleko důležitější 
vytvářet kulturní mosty, což by ve Finsku bylo 
obtížnější.

Na závěr se zeptám, jestli je ještě něco, co 
byste čtenářům rád sdělil?
Kdyby měl kdokoliv zájem ať už o naši činnost, 
podívat se do knihovny nebo se i stát dobrovolní-
kem, ať nás neváhá kontaktovat, budeme se těšit.

Na závěr dodám, že Skandinávský dům můžete 
najít na Facebooku, X i Instagramu jako skandi-
navskydum a mají i vlastní webové stránky www.
skandinavskydum.cz, kde se v případě zájmu do-
zvíte veškeré podrobnosti o jejich činnosti.
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SKANDINÁVSKÉ HVĚZDY

LETNÍCH SPORTŮ 
Ze skandinávských zemí pochází většina zimních sportů. Reprezentanti těchto zemí se opakovaně pohy-
bují na předních příčkách zimních světových pohárů a šampionátů a pravidelně vozí mnoho medailí ze 
zimních olympijských her. Ukázkou může být například to, že z posledních dvou zimních olympijských 
her si suverénně nejvíce medailí odvezli Norové. V letních sportech ale severští sportovci tak úspěšní 
nejsou. Ve většině disciplín se umísťují až za Českem. I přesto mají severské státy v letních sportech své 
superstar:

Norská fotbalová hvězda momentálně hájící barvy anglického Manchesteru City, s kterým minulou 
sezónu vyhrál populární treble (Liga Mistrů, anglický pohár a liga). V roce 2023 nastřílel 50 gólů a v an-
ketě Zlatý míč obsadil 2. místo. S norskou reprezentací se ovšem nedokázal kvalifikovat na mistrovství 
Evropy.

Trojnásobný mistr světa, čtyřnásobný mistr Evropy, olympijský vítěz a držitel dvou světových re-
kordů. Tomuto norskému atletovi, který se specializuje na běh na 400 metrů překážek patří
1. místo v historických tabulkách. 

Erling Haaland

Karsten Warholm

Teprve 24letý švédský atlet, který se specializuje na skok o tyči, dokázal 
už třikrát vyhrát mistrovství světa, třikrát mistrovství Evropy, překonat 
světový rekord a jako 20letý vyhrát olympijské hry. Na letošních olym-
pijských hrách bude jednoznačně největší favorit na vítězství.

Dánská tenistka s polským původem dokázala vyhrát 30 
turnajů na okruhu WTA ve dvouhře a dva turnaje ve čtyřhře. 
Zahrála si dohromady tři grandslamová finále a v jednom 
z nich zvítězila. Jednou také vyhrála Turnaj mistryň a 67 

týdnů byla na 1. místě světového žebříčku. V roce 2020 
ukončila kariéru kvůli mateřské dovolené, ale v srpnu 
2023 ohlásila svůj sportovní návrat.

Dánský cyklista momentálně působící v týmu Jum-
bo-Visma je jeden z nejlepších cyklistů na světě. Jeho 
průlomová sezóna přišla v roce 2021, kdy dokázal na 
Tour de France obsadit 2. místo. Další dva roky po sobě 
dokázal Tour de France vyhrát a letos bude útočit již na 
třetí vítězství v řadě.

Armand Duplantis

Caroline Wozniacki

Jonas Vingegaard

Tomáš Vedral

Karolína Vávrová
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Jistě většina z vás zná hudební skupinu ABBA. K je-
jich největším hitům patří klasiky, jako je Dancing 
queen, Gimme! Gimme! Gimme! nebo Waterloo.

Skupina vznikla ve Stockholmu roku 1972 spoje-
ním dvou zamilovaných párů a přátel, kterými byli 
Björn Ulvaeus, Benny Andersson, Agnetha Fält-
skogová a Anni-Frid Lyngstadová. Pojmenována 
byla podle prvních písmen jejich jmen. Hned od 
prvního singlu People need love se jejich písně 
vyznačovaly sehranými skupinovými vokály a silně 
nasládlými optimistickými melodiemi. U nich však 
nezůstali napořád a šli s dobou hudebního světa. 
Od rockového Waterloo přes swingové I Do, I Do,
I Do, I Do, I Do až po disko Dancing Queen či Take
a chance on me se popularita skupiny ABBA čím 
dál tím více rozrůstala a chrlila jeden hit za dru-
hým.

Problém nastal, když se pár Björn Ulvaeus a Ag-
netha Fältskogová rozpadl. I když se díky jejich 
profesionálnímu přístupu kapela nerozpustila, 
zájem médií tuto záležitost nenechal jen tak být 
a nakonec se členové skupiny museli uchýlit na 
Bahamy, aby se mohli v klidu soustředit na tvor-
bu nového alba Voulez-Vous. Toto album již však 
nemělo tolik hitů jako jejich předešlá, až na jednu 
výjimku, a to píseň Chiquitita.

Zlomový bod přišel až v roce 1981, kdy se rozpadl 
i druhý pár, což byla inspirace pro singl One of Us. 
Jakmile však zmizela láska obou párů, zmizela
i společná budoucnost ABBA. Každý se začal sou-
středit na své sólové projekty a muzikály, a když 
už nepřicházeli s dalšími hity, skupina skončila. 
Desítky písní však přežily a hrají jak v rádiích, tak
v našich srdcích dodnes.

ABBA
KONEC LÁSKY, ZAČÁTEK KONCE
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Když jsem na poslední chvíli posílala do redakce můj text pro toto číslo, zjistila jsem, že nějaké člán-
ky bohužel vypadly. Chtělo to nějak zachránit situaci, načež jsem dostala návrh na to, upéct nějaké 
tradiční severské jídlo. 

„Bude to rychlý, akorát tam pak hodíme ten recept, nějaký komentář a máme to. To zvládneš.“ 

Musím podotknout, že ve mě byla vložená až absurdně velká důvěra. Abyste tomu rozuměli, jsem 
člověk, co dokáže zkazit i rýži v pytlíku. Nakonec jsem se ale hecla a celou situaci si ještě zkomplikova-
la pečením z bezlaktózových přísad. Tím jsem celkem riskovala, občas je to totiž buď, anebo. Objevila 
jsem ale dezert, který jsem rozhodně nepekla naposledy! 

Bløtkake je druh vrstveného dortu z Norska. Skládá se z vrstev sukkerbrødu neboli cukrového chleba, 
smetany nebo pudinku a čerstvého ovoce. Obvykle se podává v letních měsících. Ve Švédsku je známý 
jako gräddtårta a v Dánsku jako lagkage. 

HODNĚ CUKRU A MOŘE
ZKUŠENOSTÍ

Terezie Vaňková
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Co budete potřebovat
na velký dort

Cukrový korpus

Náplně/polevy 

Teď to dát všechno do kupy 

• 5 vajec 

• 150 g cukru 

• 150 g pšeničné mouky

• Prášek do pečiva 

• Jahodový džem 

• Jahody, borůvky,        

maliny, banány 

• 200 g másla 

• Vanilkový cukr 

• Rum 

• Vanilkový pudink 

• Šlehačka

Smícháme vejce a cukr a šleháme do zhoustnutí, cca 8 – 10 minut. Směs 
by měla být světlá. Díky tomu bude korpus vláčný a nadýchaný. Následně 
prosejeme mouku a prášek do pečiva a smícháme se směsí. 

Pak těsto přelijeme do formy s pečícím papírem a necháme péct na 180 °C 
přibližně 30 – 40 minut. Dejte si pozor, abyste troubu neotvírali příliš brzo, 
jinak vám těsto spadne. Že je těsto hotové, poznáme pomocí špejle.

Zatímco se nám peče korpus, připravíme si náplně/polevy. Uvaříme si vanil-
kový pudink (nemusí být příliš slazený) a necháme ho vychladnout. Vanilko-
vý krém vytvoříme vyšleháním změklého másla, vanilkového cukru a trošky 
rumu. Následně do krému přidáme 3 – 4 lžíce vychladlého pudinku. Znovu 
prošleháme. A máme téměř hotovo. 

Korpus rozřízneme na patra začneme dort vrstvit. Jednotlivá patra na-
třeme jahodovým džemem, vanilkovým krémem a můžeme je proložit 
plátky banánů. Dort pak potřeme šlehačkou a můžeme posypat lesním 
ovocem. 

Já jsem se rozhodla nalít těsto do forem na muffiny a udělat mini dortí-
ky, a i když jsem se obávala, že bude těsto vyschlé, realita byla pravým 
opakem. Původní vanilkový krém z receptu jsem zaměnila za náš český, 
nejen kvůli ceně a dostupnosti přísad. Bohužel se mi nepodařilo vyšle-
hat bezlaktózovou smetanu tak, aby byla šlehačka dokonale nadýcha-
ná, příště asi sáhnu po verzi ve tlakové nádobě. To ale vůbec neubralo 
na chuti a výsledek byl velmi povedený. 

Doufám, že vám budou mé poznatky při pečení této dobroty užitečné       

.  a přeji dobrou chuť! 
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